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SZARDÍNIÁI KIRÁLYSÁG.
A’ S a v o y e n b e  beütött lázzadók, 

külömbözö Proclamálziókat botsátottak 
ki útközben; a’ többek között említést 
érdeme], e’ következendő : „ C z ím S z a 
b a d s á g ,  e g y f o r m a s á g ,  e m b e r i 
s é g j  f ü g e t i  e n s  é g ,  e g y s é g .  Az  
ideigvaló Insurrectionalis Kormány, a’ 
nép nevében. Fontolóra vévén, hogy 
mindenütt, a’ hol Despotismus ural
kodik, az Insurrectió legszentebb kö
telesség légyen, hogy ha a’ környűláí^ 
lások álíal megérlelt szempillantás el
érkezik , égrekiál tó vétek az Insurrec- 
tio zászlója alá meg nem je lenni, —• 
hogy továbbá minden — a’ néptől el
határozott lázzadást végre is kell hajta
n i,  hogy egy önnkéntes , öszvehángzó, 
közönséges, és nyilvános Proclamatzió, 
a1 legsikeresebb eszköz, a’ Crisise'n túl 
esni, elhatározza: 1-ször Ezen szem
pillantástól fogva az Insurrectió proela- 
málva vagyon. 2 or A’ lakosok felszól- 
líttatnak, fogjanak akárminő fegyver
hez , gyűljenek őszre a’ piatzokon , ’s 
kaptsolják magákat azon férjfiakhoz, 
kiket a’ közvélemény, és az" Insurrec*; 
tió ollyanoknak jegyez k i , mint a’ kik 
a’ nép ügyét leginkább szíveken hor
dozzák. 3-or Minden városban, és fa
luban , azonnal félre kell verni a’ ha
rangot; 4-ér A’hazafiak mindenfelé, ̂he
gyén, völgyön egyeránt fogják a’ láz- 
zadást terjeszteni. 5-ör. Mindegyik fel- 
zendült Ország, a’ hegyen rakott lűz 
által fogja az Insurrectiót hirül adni*

6-or A’ Kormánynak zászlója , és tzíme- 
r e ,  szaggat tassék le mindenünnen , ’s 
helyébe Insurrectionalis zászló tüze-ttes- 
sék. 7 er A’ felzendűlt Országok ma
gok,köztt azonnal öszveköttetést sze
reznek: Kurírokat fognak azon helyek? 
re kiiídeni, mellyek közhír, szerint x  
szabadító sereg által el vagynak foglal
va. A’ seregnek mozdúlatairól, öszve- 
gyüléséröl, vagy más hadi munkálatok
ról tudósítást fognak küldeni. 8-or A’ 
népnek, a’ linea sereggel való öszve- 
tsapásáty a’ mennyire lehet, ki kell ke
rü ln i : ellenben az eröszaktétel előtt 
mindent meg kell próbálni, hogy a’ 
katonaság, az Insurrectió részére haj
tathassák. 9 er A’ városokban az Insur- 
rectió legelébb is a’ kapukat, Tanáts- 
házakat,,és más* fontos helyeket fogja 
elfoglalni , a’ hol a’ Lineasereggel egyet 
értöleg munkálkodjék, ha t.i. avvalmár 
öszvebarátkozott, ha pedig még nem , 
akkor áz Insurrectió egyedül, foglalja 
el az említett helyeket. 10-er Követke
zendő köztisztviselők , úgymint a’pénz- 
tárnokok , és vámszedök, a’ s ő , és do
hány szedők , könyvtár őrjei, Posta 
igazgatók , erdöbírók, ’s mindenféle In- 
spectorok, a’ helység titóknokai, ’s min
den számadó tisztek, kölelesek helye
ken megmaradni , kiilöniben hazaárú- 
lóknak tekintetnek , ’s mint ollyanok , 
a’ büntetést el nem kerülik, l í-e r  A’ 
Helység Syndikusai, nem tsak kötele
sek helyeken megmaradni ■, hanem a* 
jelejiDecretum végre hajtására fel ügy eV-
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ni is feléiét terhe ololl tartoznak. Min
den iroványok, Archívumok , Könyveli, 
pénztárak, számadások, felügyelesek 
alatt vágyon. 12 en Ha eJlenseges, vagy 
gyanús katonák közel vagynak -az In- 
surrectziókoz, akkor a’’ közpiatzokon, 
a’ szükséges materialékat öszve kell 
hordani, és kőrakást hányni. 15-or Ha 
egyszer  az Insurrectio végréhajtatott, 
akkor mindegyik Provintzia, mindegyik 
nagy város , V szabadító sereg fő szál-' 
lására,- egy hazafiakból álló biztosságot 
küldend. 14-er Az Insurreclió jelszava 
leszsz: -éljen a’ köztársaság! 15-ör Az 
aszszonyok , öregek, és gyermekek, a’ 
nép oltalma alatt legyenek. KöltSz.Ju- 
lienben Febr. 1-jén 1354-ben Ma z z i -  
n i Jó’sef. M e l e g a r i  Amadeus. R u s- 
s i n i  János. ;Ru b i n.

Azalatt, míg a’ G e n fböl kiindult 
ExpeditiónaK olly rút vége Ion, a’ Fran* 
tzia határon más valami-történt, melly 
alkalommal, Segyik osztályunk, vitéz
ségét, és rettenthetetlenségét bébizonyí- 
tolta. Ugyan is Febr. .5-kán délutánni
4 óra tájban m integy200 íázzadó Gre- 
nobléböl kiindult, ’s előre nyomulta’ 
L e s  Eche 11 es nevií kaszárnya felé, 
hol tsupán egy altiszí, < és két közle
gény állott.: ezek mielőtt védelmekre a’ 
szükséges .rendeléseket megtették vol
na , a' Rebellisek hatalmókba estek , és 
így a’ kaszárnya könnyű szerrel kira
boltatott. Azonközben egyik közlegény, 
örjeinek körmeiből kiszabadd11, az er- 
liólfen  leugrott..,;.av postára szaladt, 2s 
onnan egy lóra -vetvén magát, elvág- 
tatott a’ 6 mértföldnyire eső P o n t  de 
R e a u n v o i s i n hoz, hol az oltani Gom- 
maudanst a’ történlek felől .értesítette. 
Ez (a Goinmandans) 45 legénnyel azon- 
nal Le s Leli e 1,1 e s b e -sietett., ’s éj
jel 11 óratájbán, a’- Frantzia ̂ Ország- 
ból elszökött bandával öszvetsápOlt. E- 
zek közzűl 2 a’ tsatatéren maradt , so- 
Kaa;megsebesiUettek, 2 'elfogatott, »'

többiek, a’ frantzia határ felé szalad
tak. Mi egy nitisztelt vesztettünk el, a' 
ki C h a m b e n y b ö l  érkezvén meg, ép
pen, midőn kaszárnyájába akart nyar
galni, a’ lázzadóktól körülvétetett, ’s 
jnivel ezekkel nem akart egy elérteni, 
kegyetlenül felkontzoltatott. Kgy fegy
veres szekér hatalmunkba eteti, de a’ 
karabelyosoklovail szerszámostul a’ban
da civillé. P o n  tc h  a r r a ,  ésScysscl  
körül is vétettek észre hasonló tsopor- 
tozások , de .reményiem lehet, hogy 
a’ G e n f i ,  és L e s E c h e l 1 e si Expe- 
ditziónak roszsz kim enetele, ilgy szin
te a’ Frantzia Kormány hathatós paran- 
tsolatjai, a’ roszsz akaróknak szándék- 
jókat meg fogják semmisíteni.

T u r i n b ó l  legközelebb érkezett 
tudósítások szerin t , a’ C h a m b e r  i Igaz
gató C a s a z z a  General jelenti, hogy

■ a’ G e n fi -birtokra viszsza s z ö k ö t t  Len- 
gyelek,/és Olaszok , még mindég fegy* 
-veresen kóborolnak .<) a u r  r  o u g e  kö
rü l ,  és hogy T  ti r i  n l ió l , S« v o y e n  
be egy segéd osztály küldetett légyen' 
Ugyan akkor azt is'jelenté Gasazz® 
Generál, ; hogy a’ Les Keli e l l e s s e *  
állalellenben lévő helyet, liova az 01a- 
szók vonták vólt magokat, frantzia ka- 
tQnák szllották meg. Itt mini különös 
«setet beszéllik, hogy egy frantzia tsa*
pat E n t r e v a u x  b ó l , N i z z a  í’f0'‘ 
ságán ment . á l t a l a ’.határszéli lakosok
nak nem kevés bámulásokra, ’s mid<>n 
a’ Commandánsnak -értésére adatott; 
hogy S z a r d  i-ni a i birtokon van , *  
helyezett járatlanságával menlellc o1®1 
g á t , ’s egyszersmind viszsza tért a’ fr»n' 
tzia birtokra .minden haladék nélkül-

A’ Sa v o y i halártól Febr. 6 róUr*
já k : A’ fellyebb közlőit nevezetes I*1"
eurrectiöoale Deere t űm, .egy .betűjel 
-sem .érdekli liülönöscn S a v ó ) '.® 1’ *1 
hanem iügy látszik , hogy egész Ff^0' 
t*i* i ’s Olasz Országot, S a v  o y e nt-i 
és P ié jn o n to t  lángba akarja borít8-



ni. &'■ IS'áiU’tóik'k-ély sseriht vágyon , 
és birtok nints ólíalom alatt, :’s azért 
az insurrectionalís sereg a’ vám pénz 
tar kirablásán kezdte munkáját. Ez a’ 
sereg R o m a r i n o  Generál vezérlése 
alatt vólt, Febr. 1-jén estve tSak egy 
pillantatig tartózkodott Sz. J ü l i  enben , 
’s noha olt katonák nem is állottak őrt j 
még is mindjárt másfelé foídúit. Követ
kezendő reggel R o m  á r i  no seregének 
helyezetét, a’ mennyiben a’ lakosok köz- 
zől senki Sem ment általi hozzá, olly 
kedvetlennek találta,  ho^y eloszlást ta- 
nátsolt, ’s legelébb is maga ment elől 
jó példával. Ezért a’ nyughatatlanok- 
tól hazaárúlónak bélyegeztetett. JYlár 
most, — mi következése-leszsz ennek2 

. az Insurrectionalis sereg nem tálált el- 
lentállásra, de barátokra sem, és így 
elbálortalanodván, nem is próbált előbb 
nyomulni. Sa v o y e n b e n  már minden
nek vége szakadt, m er t  G h a m b e r y  
éppen ollyan nyugodt, mint T u r in , . .  
és G é n  ua.

N A G Y B R I T  A N :N  I A.
A’ Király ekképpen nyitotta meg 

Febr. 4-kén az idei Parlamentet: „Lordr~ 
jaim, és Uraim !. A’ midőn az Urakat 
főkötelességék telyesítése végett ismét 
egybe hívom , egész bizodálommalipar- 
hodásokra, és a? közjó eránt viseltető 
szándékokra támaszkodom. Az említett 
tulajdonságok, a5 közelébbi ülésekben, 
mellyekben %ontos kérdések fejtettek 
meg, kitüntették az Urakáté Legna
gyobb- figyelmet érdemel a’ rabszőlga- 
ság eltörlését illető bili. A’ szerint, a’ 
mint -a’ jóltévö rendszabások fogadtat- , 
tak a’ Nagy Britanniái Coloniákbán, Ts 
azon elölépések) mélíyeket a’ J a mai- 
f a  i törvényhozó hatalom immár tett 
vala, szerentsés jövendőre mutatnak. 
E^efttdl más neműig—-  szíinte fontos kér
dések,-lésznek tárgyai a’taihátskozásnak. 
A* Kir. Biztossság által előterjeszten

dő javallatok, úgymint ar Municipalis 
egyesületek a’ szegények törvénye,.’s 
az Eg y h áz i1 ' j öve de! me k m e g v i z s gál ás«jt 
végéit, vezér fónalúl fognák szolgálni^ 
mikor , és miképpen kell-szükséges vál
tozásokat elővenni. Politikámnak szíiir- 
tefen; Váló tzéíja az vólt , hogy népem
nek az áldott békesség jótéteményeit 
szakadallanúi bátorságosítsarn. Ebbeli 
igyekezetemben jó egyetértés á l ta l , 
melly szerentsére k ö z t i e m ’s a’ F ran 
tzia Kormány közölt fenn áll, nagyon 
elősegittelteiíiés a- többi Hatalmassá
goknak is barátságos biztosításai re 
ményt nyújtanak fáradozásom sikerűlé
séhez. Azt még is- sajnálom r  hogy Hol
landia, és Belgium közt nem állott 
helyre egészen az egyesség, és hogy 
a’ polgári háború Porlugalliában mind
egyre foly. A- felől; meg lehetnek az 
Urak győződve, hogy én minden al
kalmat használni; fogokr  azon Orszá
gokban, melly eknek- hasznok az enyi- 
mével szoros oszveköltetésben vagyon, 
a’ békességet és bátorságot fenntartani. 
A’ Spanyol Király elhunyta után, el 
nem mulasztottam, az Infaniinnak Ural
kodását elesmérni, ’s figyelemmel fogom 
vizsgálni. a’ dolgok íolyamalját, mel- 
lyeknekbékességes elintezése nagy fon
tosságú, Európának köz tsendjére néz
ve. A’ Török békesség, M e h m e d  A li
v a l  kötött egyesség: ólta fel nem bon- 
tatott, ’s mint gyanítom, nem is fenye- 
gettetik, semmi veszélytől. Azon leszek, 
hogy azon Országban minden változást, 
melly jövendő állandóságát, ’s függet
lenségét veszedelmeztetnéy megakadá- 
lyoztassak. -— Uraim az Alsó Háztól.' 
Meg parantsoltam, hogy a’jövő eszten
dőre já ró  költség lajstrom az Urak eb
be- terjesztessék. A’ költség kivetésénél 
tekintet vólt a’ takarékosságra. Bízok 
az Urak felvilágosodott Patriotismusok- 
ba , ’s népemnek készségébe, melly sze
rint munkások léáznek azon eszközöl*.

K  *



kiégsz érzésében, mellyel* koronám be- 
tsületének fenntartására, es Statusaim 
hasznoknak mególtalmazásokra szüksé
gesek leendenelí. A’ felszámítások ösz- 
vehasonlittatván a’ bevételekkel, és ki
adásokkal , megnyugtatók lesznek. Lord
jaim, e’i Uraim! Nagyon sajnálom, 
hogy a’ jószág birtokosok még mindég 
szükségről panaszkodnak, noha más te
kintetben az Országnak állapotja, mind 
bplső tsendjére, mind kereskedésére , 
é$ kézmüveire nézve, nagy előbaladás- 
ra nyújt reménységet. Az utolsó Ülés- 
Íjén hozott külömbféle határozások Ir- 
landra nézve, immár foganatban vagy
nak, ’s további javításokat a’ kineve
zett biztosságoktól méltán várhatni. A- 
jánlok az Országommal egyben kap- 
tsoltaraa részében a’ tizedre nézve min
den ollyan egy ess éget, melly oda tzé- 
loz , hogy a’ panaszra szolgáltató okot, 
valaméllyik rendnek megsértése, vagy 
károsítása nélkül megszüntesse. A’köz
békesség áltáljában fenntartatott, ’s Ir- 
landiának Provintziái jelenleg sokkal 
kedvezőbb alakot mutatnak, mint a’ kö- 
zelébb múlt esztendőben: még is fáj
dalmas érzés, sőt boszszúság fogott el 
annak tapasztalására, hogy azon Őr- 
szagban a’ békés lakosok, a’ törvényes 
Uniónak felbontására ingereltetnek. Már 
kijelentettem , hogy erős, és rendíthe
tetlen akaratom , nemzeti erőnknek, és 
bátorságunknak ímez kötelét, Isteni 
gondviselés mellett, minden hatalmam
ban lévő eszközök által sérhetetlenül 
megtartani. Ebbeli szándékomnak vég
rehajtásában méltán számot tarthatok 
Páriáméntomomnak, és Népemnek buz
gó segedelmére, — mert nagyon szük
séges, hogy a’ zendülés , és erőszak- 
tétel, mellynek folyamatja a’ Slátusbé- 
kességét feldúlja, ’s mellynek győze- 
delme az egyesült Királyság hatalmát, 
és bátorságát veszedelmeztetné, minél 
elébb megszüntessék.1*

(Albion.) A’ thrónusi beszédben, 
véleményünk szerint igen sok mondá
don Irlandról. O’C o n n e l l ,  a’ kire 
több ízben tzélzás vólt, ez állal fon- 
tosságot nyer. A’ Király hoszszasan ad
ta elő. boszszúságát, mellyel tekinti az 
Irlandi nyughatallanságot. Jobb volna, 
ha í) Felsego Miniszterei ebben a’rész- 
ben kevesebbet mondanának, ’s többet 
tennének. Hála Istennek , a11 ^Reuterek
nek bizgatásokra, kik a’ fennálló Egy. 
házat felakarják forgalni , egy szó sem 
tétetett. Sem nevek , sem szándékok nem 
jött említésbe. A’ felső ház b á n , a’ Püs
pökükkel együtt nem voltak többen 
50 Pairnél, hanem a’ terem belseje Dá
mákkal tele vólt. — T n l l e y r a n d ,  és 
E s z t e r h á z y  lleii/.egek , úgy színié 
más előkelő Idegenek a' Ihróntis bal
ján állottak. Fájdalom! a’ Királyon va
lami mellj fájdalmat véltünk é s z r e , ’® 
a’ beszéd felolvasásának alkalmával több 
ízben meg kellé állapodnia. Ataljában 
még is előadása nem Isnli érlhető volt, 
hanem erővel is telyes. Az idegen Ha
talmasságokra nézve , a' békesség meg
maradásáról erős biztosítások adattak

F R A N T Z I A  O R S Z Á G .
A* Deputátusok Kamarája FclK< 

5-kcn tartatott Ülésében az Elölülő je
lenté, hogy D u p o n t  de  l’ F .u rc  ogy 
levelében, elbotsállalását, mint Dej>u- 
lálus, beadta légyen. Az Elölülő elein
te a’ levelet azon okból-^ mivel igen 
hoszszú, nem akarta elolvasni, de Gar-  
n i e r  P a g e s  unszolására, végre ciha* 
tározta magát az Elölülő, ’s ekképpeo 
olvasá azt fel; Elölülő Ur ! Ama tsapáíj 
mellya’szerentsétlen D u l o n  go  t ,  ked
ves alyámfiát érte , az én szívembe is 
olly nagy sebet ejtett, hogy nem ér
zem magam főbbé képesnek a’ Depu
tátusok Kamarájának legkissebb szol
gálatot is lenni. Avval az Ország kü- 
lömben sem nyerne , nekem pedig ki*
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mondhatatlan kínomra volna arra ítél
te tn i,  hogy mintegy szemközt üljek 
azon borzasztó esettel, melly Frantzia 
Országnak legjobb polgárát, leghívebb 
Képviselőjét* nékem pedig legbiztosabb 
barátomat elragadta. Életének virág
jában , ’s a’ termeszeitől kiszabott idő 
előtt, elhal az idvezűlt egy magános 
párviadalban, még pedig egyik társá
nak keze által. Bártsak szabad volna 
reménylenem, hogy ez vólt utolsó ama 
durva előítéletnek — a’ párviadalnak 
hozott áldozat! Meg mielőtt azon sze- 
rentsétlen küzdéshez fogott vólt, ím e’ 
néhány sorokat írta hozzám a’ többek 
közt: „Ha meg halok, betsülctes hírt- 
nevet hagyok magam után, ’s ez a’gon
dolat erőt önt belém.“ Valljon szána
kozásra fogják e’ ellenségeit indítani? 
Valóban kívánom , és arról meg va
gyok győződve, hogy egész Frantzia 
Ország hallani fogja, és D ú l  o n g  pol
gári virtusait, ’s ritka tulajdonságait em
lékezetben tartandja. De van még Elöl
ülő U r , egy más — az előadottnál nem 
tsekélyebb ok, melly engem a’ Depu- 
tatusok Kamarája elhagyására határo
zott. Ezt én már régen feltettem ma
gamban, midőn láttam, hogy a’ Kor 
m ány, és Kamarák, közeredeteket el
felejtvén, ’s a’ Juliusi Revolutziótól el
távozván ennek princípiumait szerzőik, 
’s gyámjok megtagadása által félre es- 
m érik, a’ Traditiókhoz megfoghatatlan 
vonszódásból viszszatérnek, ’s az Or
szág igazgatására nézve azt teszik, a’ 
mit egy Atya jószágával nem tenne. Ez 
a’ hibás irányzat azomban olly term é
szet ellen vólt, hogy még reményleni 
lehetett, melly szerint a’ Kormány önn- 
hasznától serkentetve , viszszatér az 
őszinte, ’s egyszerű Politikára, ’s Re- 
volulziónknak eredeti fundamentomá- 
r a , az a z : nép fejedelemségre. De kér
dem ,lelkiesméretesen : megtörtént e’ 
ez? Éppen nem, sőt ellenkezőleg, mert

a’ mit behoztunk, vagy mások által 
büntetlenül béhozni láttunk, a’ fővá
rosnak ostromalatti állapotja, a’ pol
gárságnak, és Deputátusoknak katonai 
törvényhozósága, az elnyomó Politzia, 
melly gyakran a’ J u s t i z  nak köteles
ségét telyesíté, és Status tömlötzöket 
alkota, mint p. o.a’ B la y e i  v á r t : ezek
hez még adjuk hozzá, az egy millíárd- 
ból álló Budgetet , 400,000 emberből 
álló sereget, melly nekünk sem hábo
r ú t ,  sem békességet nem ád, egy gaz
dagon fizetett Diplomatzia, melly Isten 
tudja minő helyezetet szerez nékünk 
a’ külföldön. Már most kezünket szí
vünkre tévén, kérdezzük, ez e’ az, a’ 
mit a’ Juliusi Revolutzió ígért, ’s val- 
lyon több e’ egy históriai puszta visz- 
szaemlékezetnél, mellyet azok, kik 
általa legtöbbet nyertek, leginkább el
felejtenek! Illy állapot, mellyben a’Sta
tus hstalom mind inkább inkább ne
hezedik, elkerülhetetlen veszedelem 
az Országra nézve, annyival inkább 
mivel, azt a ’ Kormány nem akarja, a’ 
jelen Kamara hatalmában pedig nints} 
megváltoztatni. Mi van hát egyébb hát
r a , mint, hogy a’ reám bízott Manda-

* tumot, mellyet meggyőződésem sze
rint* ha nem is fényesen, de betsüíet- 
tel, és haszon vadászat nélkül viseltem, 
általadjam, mivel ha még tovább is ma
gamnál tartanám, az Országotmegtsal- 
:nám, véle azt hitetném e l ,  hogy a’ 
Kamarában még most is tehetnék vala
mi jót javára. Azért elbotsátásomat be
adom, ’s Elölülő Urat kérem e’ felől 
a’ Kamarát értesíteni. (Aláírás,) Du- 
p o n t  de  L’ E u r e .

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
(Indicáteur, de Bordeux.) Bayonne 

Jan. 30-kán. B a y o n a  Oberster capitu- 
lá lt ,  ’s úgy látszik, az Insurgensekkel 
barátságos lábon á l l ,  mert E ra s ó v a l  
karon fogva járkált.



. Ma d r i d  .Tan. 22fén. Z e á  volt
Miniszter a? külföldre úti levelet veü, 
>6  Ü » y  mondják, Parisba , -Londonba, 
és-mai Udvarokhoz ríj Követeket fog
nak lünevezni, mivel azoknak, kiket 
az absültifum Minisztérium küldött va-

nem hisznek. Az Ország szükségé
nek kipótlására 200 fmlliom Reált (50 
millióm frankot) fognak felvenni Nem
zeti adósság fejében. Minden órában 
egy — általános Amnésliát hirdetendő 
Decretumot várnak, sőt M in  a Gene- 
'"rárfelssöSHUtaloU, jönne minél elébb 
SpányoLOrs/.ágba, a’ N a v a r r  a i Com- 
mandónak V ̂  1 d e s javallat ja szerint 
való általyélelére: más óldalról ismut 
úgy halié Iszik., hogy Fő Commandójá- 
nak megtartása mellett, N a v a r r a Vi -  
ce Királyává fog kineveztcíni. EgyPam- 
plonábóí érkezett frantzia kereskedő 
azt beszélli, hogy V ál d e s Jan. 22-kcn 
ide érkezettj ’s Commandóját mint Vi 
ce Király áltaLvelte légyen. Legelőbb is 
&’ Provintzialis tanátsot oszlatta el. Más 
nap Pamplonábói 8000 emberrel kiin
dult San g u e  s a felé, hol azlnsurgcn- 
sek nagy számmal tsoportoznak. Itthi- 
hetöen küzdésre kél a’ dolog, mert az 
Insurgensek semmi készületeket nem 
tesznek a’ viszszavonúlásra.

CMemorial des Pyrenéss.) Al du-  
d e s Jan. 25 kén. A’ legközelebb V a 1- 
d é s  parantsolatja. alatt P a m p l o n  á- 
bó l kiindult osztály , A i l  o begysor fc 
lé húzódik , a’ Pampionától délkelet fe
lé  mintegy 5 órányira. Jan 26-kán reg
g e l ig  órakor. Az Insurgensek, elhaj
tatván az A i l o  hegysor alól, tegnap 
estve He g u i b a  érkeztek, de nyomon 
uzettetvén, ezen falut is kéntelenek va 
Iának oda hagyni, ’s Ul ^ a ma v ő l g v  
fele szaladni. .

CJournal dú Commércfró A1 Minisz
térium szünet nélkül, egy, a’ Gorte- 
sék öszvehívását illető Decreíumon dol
gozik. A* Miniszterek, azt lehet mon

dani, egymással jő egyc(orlti.-bc« vagy. 
nak,  A r a n a l d e t  a’ Finantz Minisz
tert kivévén, u’ hí hivatalához C a m e. 
r i l  la  óllal jutott  ̂’s következésképpen 
társaival ellenkezéí-ben vagyon.

(Eslrella.) Madrid Jan. 23-kán. AzI 
mondják, bogy Gróf T o r  r e  no már 
clútazoU Portugalliába olly Izéiből, hogy 
D ó m  M i g u n 11 szóllilsa fel ,  vouná 
meg D o n  C a r l  o s l ó i  a’ segedelmei. 
S a l a  m a n c s b ó l  írják : A’ Spanyol Ju
tónak D ó m  M i gu  ol seregével immár 
öszvelsaptak , ’s keményen hadakoztak. 
F r e y r e  Generál (5— 10,001) ember fe
lett állalveszi Commnndót. Pe r ez  
de  C a s t r o mint Követ Rómába megy, 
J l a r d a j i  Az  a r a ,  Parisba, General 
Alava pedig Londonba. Mind n’ 5Con- 
stitulionalis. A' H i s c a y a i  kotonákhét* 
szeres zsóldol kapnak az elfoglalt far- 
tománynak rovására. A’ Minisztérium 
ezen tartománynak takarékosabb ifí̂ z- 
g.vtásbeli organisatzióján dolgozott. A1 
Kormány a1 béketörvényszéheliol is bely* 
re igyekszik állítani. A a a’ b ír szár
nyaink, hogy Ma l a g a  bán a polgári 
gárda lefegvvorkezlelett légyen, de mi 
okból;, nem (tulalik. D o n  Oar l os  
egyre szedeti a’ katonákat, kiknek se
gítségekkel Spanyol Országba be akar 
ütni:. Még tsak M a d r i d b a n  is meg
próbálták a’ verbuválást , de cl nem -'ült- 

(Times.) Egy Spanyol, következen
dő tudósílásl közöl n’ Cataloniai 
neralkapitany L 1 a u d e r felöl. uO(LUu* 
der> mint a’ Frantzia, é>* Angoly UjsV- 
gok nevezik, Royalista, ’s a’" Liberáli
soknak üldözése által olly híressé lönj 
hogy álmodni sem lehetett, melly sze' 
rint a’ Gonslilutzionalis Kormány 
tsak 48 óráig is fogja hűlni helyet info" 
tartani.. Most mintegy 45 esztendős*.
Calaloniai születésű , — az I r l a n ^ 1 
Brigadánál neveltetett. A’ híres La'*5! 
Generális, kinek 1 814-ig  köszönhet* 
minden szerentséjét, ölet Kapitányság'
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ra  emelte. Az említett General 1817- 
ben B a r  ce í q n á h o z  közel egy kato
nai R,evoHtf2Íójt- támasztott;,.,.melly' olly; 
roszszúl ütőit ki, hogy maga is a’ Ge
nerális , társaival tsak nagy nehezen szaJ 
badúlhatott meg. Az a’Regement, melly- 
ben akkor L 1 au. de  r-. szolgált vólt,x 
Barcelonában feküdt „’s külömbözö uta
kon L a c y  General üldözésére külde
tett: de C a s t a n n ó n  General, a’ ki 
azon tartományban fö parantsoló vólt, 
’s L  a c y t nagyon b e lü l te ,  a’ L1 au- 
d e r  Regementjéhen szolgáló Oberster- 
nek azt az útasítástadta titkon, enged
né L a c y  t iFrantzia ^Országba szökni. 
Ez. a ’ parantsolat a’ többi tisztekkel is 
k öz öl t e t elt, ’s L 1 a u d e r  éppen o d a kü 1- 
detett, höl a’ pártütött L a c y  tartózko
dott , mivel azt hitlék , hogy ö leginkább 
fogja régi barátját, és jóltévőjét kímél
ni. Azomban nem .úgy történt, — mert 
a’ háládatlan elfelejtkezvén ;minden jó
téteményről, minthogy hivatalokra vá
gyott, éjjel nappal üldözte L a c y  Ge
nerált,  míg végre tsak ugyan el is fog
ta, a’ki azután nehány hét mülvaagyon 
lövettetett. Meghallván a’ Király L a 
c y  elfogattatásáról való h írt ,  L l a u -  
d e r t  azonnal Obersterré nevezte iki. 
A z  1820-ki Constitutzió ötét Frantzia 
Országba űzte , hol 5 esztendőt homály
ban töltött, de midőn 1823 bán a’ Fran- 
tziák Spanyol Országba ütöttek, L l a u -  
d e r  ismét .nagy szerepet ijádzott, míg 
ismét helyre *»1 la.a’ békesség. Erre ötét 
F  é r  d i n a n  d Király a’ Spanyol ^Gya
logság Generál ínspectorává nevezte ki. 
Ezt a’ hivatalt a’ Juliusi.napokig visel
te,, a? midőn .attól, tartottak, Jiogy a’ 
Spanyol; szökevények bényomiílnak Spa
nyol ^Országba, ügy, sereg a’ határra .ren
deltetett. L l  au  dé  r ,  ki a’ Bureaucra- 
ticus életet megunta, a’ Királyhoz fo
lyamodott-, az iránt” esedezett, hogy 
mivel már kardja régtölr fogva héver 
rozsdában { nevezné ki ötét az említett

liegement föparantsolójává , ’s egyszers
mind N a v a r  r a Vice F.'i-ályává. A’ Ki
rály ebben megegyezett, és L h n u l e r  
tsak hamar elszéiyeíZtctte a’ Rebellise
k e t , a’ midón senkinek sem kegyelme
zett meg, ki tsak keze alá került. Lég-., 
forróbb kívánsága vólt, liogy azon tar
tományban, mellyben születeti , Gene
rálkapitány legyen, ’s végre oda is vit
te a’ dolgot, hogy E s p a n n a  helyébe, 
azzá neveztetett. Azólla szüntelen igyek
szik főldieinekjszíveket megnyerni. Mind 
ezekből a1 sül k i , hogy ö a1 Constitu- 
tzionalis principiumoknak ellensége, 
’s a’ millyen tudatlan , éppen ollyan 
nagyravágyó, a’ honnan nem lehetet
len, hogy C a ta l  o n i á b a n  határtalan 
-Fejedelemségre törekszik. -

B É T  S.
Ő Ts. K. Felsége méltóztatott S e i* 

l e  r György Urat a’ Győri Fö Káptalan
ban Lector Kanonokot, tit. Apátárra 
ezen tzimzettel : S. Jacobi de insula 
Danubii, kegyelmesen kinevezni. •

Ö Ts. K. .Felsége Jan. 8 kán költ 
Kir. határozata által H o n i g  Veritzel 
Urat , ^Erdélyben Tábori Főpapot a*

' Károlyfejérvúri Pö  Káptalanhoz tiszte
letbeli Kánonokká méltóztatott kegyel
mesen kinevezni, a’ szokott díjfizetés 
elengedésével.

MAGYAR ÉS ERDÉLY ORSZÁG.
P o ’son  Febr. 15-kán. Fiume Vá

rosa , és a’ tengerparti kerület Követ- 
jei által indítványba ‘hozott javallat az 
ottani Törvényszék Organisatiója felöl, 

,f. h. 10 kén tartatott Kerületi Ülésben 
tanátskozás -alá vétetett. 12 kén a? Buc- 

- c a r i i  Követ kérésére, ezen Várost., 
és vidékét illető Törvényhatóságra néz- 
ív§ , különös tzikkely szerkeztetett. 13- 
kán a’ Nádori, és Udvari Kamara Tör
vényszéke- iránt h o z o t t  új javallatok ol
vastattak fel, és leírásra iiítasiltiallaU. 
Azután a’ legközelebb kőit Kegyelmes



Kir. Rescriplum következesében szer- 
heztetetl Felírási javallat küldetett a 
Mágnások Táblájához , ’s erre a’ Tör
vénykezési munkalat 11-dik tzikkelye. 
á* Birói parantsolatok (Mandata judi- 
ciaria) vétetett fel. _

H. S z o b o s z 1 ó Febr. 9-kén 18o4. 
Háláadó víg szívvel és tellyes örömmel 
ülte meg mosl is , itt Privilegiált H. Szo- 
boszló Városában, a’ Helvéciái Vallás- 
tételt tartó Szent Gyülekezet, O Fel
ségének az Austriai örökös Tsászárnak, 
a’ mi Felséges Jó Királyunknak Első 
F e r e n tz -n e k  születése 66 dilt örven
detes Innep napját szent buzgóságra 
bevült Vasárnapi Isteni tiszteletében. 
M ert, minekulánna a’ nevezett neve
zetes Vasárnap reggeli órájára nagy 
számú fényes gyülekezet öszve sereg
lett a’ Templomba, a’ Tekintetes Haj
dú Kerület Táblabírái és Helybeli Ne
mes Tanátsa jelenlétében — az egész 
nép a1 LXI-dik ’Sóltár válogatott ver
seinek az Orgona melleit való zengede- 
zésével buzogta ki hódolási szíves é r 
zéseit, a’ köz kedvességü Helybeli egyik 
Lelki Pásztor T. T. J ó ’sa János Ur a ’ 
beszéllö székbe fel menvén, a’ Dániel
V I : 21 verse szerént mondott, lélek
kel ékesszóllással tellyes, fontos és al
kalmatos Keresztyéni tanítását a’ K i- 
r á l y ’ T i s z t  e l é  s é r  ö l ,  álntatos ér
zékeny és buzgó könyörgéssel, mellyet 
a’Felséges Királyért, megkóronáztatott 
Felséges Fiáért V-dik F e r d i n á n d é r t  
mind két ditsö Királynéinkért, Ö Ts! 
K. Felségekért, Országunk bölts Ná* 
dór Ispánnyáért, ö  Ts. K. Fő Hertze®- 
ségéért az egész Austriai Ts. K. Felsé
ges Házért, egész Nemzetünkért, ’s 
Anyai nyelvünk virágzásáért, szívéből 
botsatott az Egek’ Urához, rekesztetle

volna bé — ezt a* szent foglalatosságot 
ismét a’ sokaság, a’ LXXll-dik ’Sóltár 
első és második verseinek hathatós el- 
éneklésével végezte bé.“

V e r s e l i  e t z r ö l  , Nemes Temes 
Vármegyéből. Azon hív Királlyal ez®, 
relö indulattól, mellyel Felséges Fej^. 
delműnknek alattvalói 0  Felsége iránt 
viseltetvén, születése napját minden il
lő fényes szertartással innepelni ipar
kodnak,— Verschetz Városnak számú* 
hív lakosai is elragadtatván , ezen hó
nap 9 kén a’ Kathuliluts Templomban 
legnagyobb számmal jelentek meg. 
Melly alkalmatossággal a’ Mennyek lí
rának — dicsőségesen Uralkodó Felsé
ges Urunknak hoszszú és szcrenlíés éle
téért — a’ szent Mise Áldozatul , az 
itten szállásoló Tsászár lovas NemcJ 
ezeredbéli és Polgári Katonaság váltó 
nos tisztelet lövések, nem kiilümben 
mozsarak durrogásai közt, szokott bűz- 
gósággal intitatá be ezen Város érde
mes Plebánusa és tiszteletbeli Kanonok- 
Fő Tisztelendő Szamos Újvári Dániel 
Marczcll U r ,  n’ hi is ezen innepi na
pot Önnszívcs ajánlásával is megtisz
telni óhajtván, a’ fenni érintett, és 2f>0 
számra kiterjedő Katonáknak fejenként 
egy font húst és egy itszc bort ajándé
kozott.

K o l o z s v á r .  Febr. 4-kén: A’köz
jótól lelkesedett egyenes tiszta lelkű) 
erős tántoríthatatlan akaratú Maloniví- 
zi Gróf K e n d  e f  fi Ádám l ) r ,  a’ NagT 
Enyedi Ref. Collegium buzgó fő kurá
tora, minden jóknak méltó bánatjára 
ninls többé. Éleiének legjobb idejében 
ép és telyes erejében, a’ mái nap ej' 
jeli 2 óra táján egy hirtelen szélütés 
véget vele a’ kö z jó ra  szentelt belses 
■életének. — Áldás poraira !!

Szerkesztet t}  es Ki adó M i  r t o n J ó  s é f ,  Professor. (Landstrasse Nro 315*) 

Nyomtató! Nemes H a y k u l  Ab tá l .  (Ohere Bácker- Strasse Kro 755.)


